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If you have any further questions, please feel free tocontact us, We will reply ASAP. 
Enjoy your new purchase!Before installation, please make sure you have all the 
hardware,the serial numbers are properly labeled corresponding to the list,and the 
quantity is correct.

Wenn Sie weitere Fragen haben, können Sie sich gerne an uns wenden. Wir werden 
Ihnen so schnell wie möglich antworten. Viel Spaß mit Ihrem neuen Kauf! Bitte 
stellen Sie vor der Installation sicher, dass Sie über alle erforderlichen Teile verfügen, 
die Seriennummern korrekt gekennzeichnet sind und mit der Liste übereinstimmen 
und die Menge stimmt.

Si vous avez d'autres questions, n'hésitez pas à nous contacter, nous vous 
répondrons dans les plus brefs délais. Profitez bien de votre nouvel achat ! Avant 
l'installation, veuillez vous assurer que vous disposez de tout le matériel nécessaire, 
que les numéros de série sont correctement indiqués sur l'étiquette correspondant 
à la liste et que la quantité est correcte.

ご不明な点がございましたら、お気軽にお問い合わせください。折り返しご連絡いたしま
す。ご購入品をお楽しみください！取り付け前に、以下の点をご確認ください：·すべての
部品が揃っていること·シリアル番号がリストと正しく対応していること·数量が正しいこと

EN: If you need assistance with usage or assembly, please feel free to contact our
professional after-sales service team!
DE: Sollten Sie Hilfe bei der Verwendung oder Montage benötigen, wenden Sie sich
FR:bitte an unser professionelles Kundendienstteam!

日 Si vous avez besoin d'aide pour l'utilisation ou le montage, n'hésitez pas à contacter

notre équipe professionnelle du service après-vente !
本語: 使用または組み立て中にサポートが必要な場合は、いつでも当社の専門アフターサー

ビスチームまでご連絡ください！
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Align the lower buckle of side panel 2 with the slot at the top 
of the toolbox bottom plate, and then lower it down so that 
side panel 2 is stuck at the top of the toolbox floor.

Richten Sie die untere Schnalle der Seitenwand 2 am Schlitz 
oben an der Bodenplatte des Werkzeugkastens aus und 
senken Sie sie dann ab, sodass die Seitenwand 2 oben am 
Boden des Werkzeugkastens einrastet.

Alignez la boucle inférieure du panneau latéral 2 avec la fente 
située en haut de la plaque inférieure de la boîte à outils, puis 
abaissez-la de manière à ce que le panneau latéral 2 soit 
coincé en haut du fond de la boîte à outils.

サイドパネル2の下部バックルを工具箱底板上部のスロットに合
わせ、サイドパネル2が工具箱床面の上部に固定されるように下
ろします。
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Align the lower buckle of side panel 2 with the
slot at the top of the toolbox bottom plate, and
then lower it down so that side panel 2 is stuck
at the top of the toolbox floor
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Align the lower buckle of side panel 3 with the slot at the top 
of the toolbox bottom plate, and then lower it down so that 
side panel 3 is stuck at the top of the toolbox floor.

Richten Sie die untere Schnalle der Seitenwand 3 am Schlitz 
oben an der Bodenplatte des Werkzeugkastens aus und 
senken Sie sie dann ab, sodass die Seitenwand 3 oben am 
Boden des Werkzeugkastens einrastet.

Alignez la boucle inférieure du panneau latéral 3 avec la fente 
située en haut de la plaque inférieure de la boîte à outils, puis 
abaissez-la de manière à ce que le panneau latéral 3 soit 
coincé en haut du fond de la boîte à outils.

サイドパネル3の下部バックルを工具箱底板上部のスロットに合わ
せ、サイドパネル3が工具箱床面の上部に固定されるように下ろす.
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Align the card slots on both sides of the lower end of panel 4 with the 
buckles on the top of side panels 2 and 3, then lower it down so that 
panel 4 is stuck on the top of the toolbox

Richten Sie die Kartenschlitze an beiden Seiten des unteren Endes der 
Platte 4 an den Schnallen oben an den Seitenplatten 2 und 3 aus und 
senken Sie sie dann ab, sodass die Platte 4 oben auf dem 
Werkzeugkasten festklebt.

Alignez les fentes pour cartes situées des deux côtés de l'extrémité 
inférieure du panneau 4 avec les boucles situées en haut des panneaux 
latéraux 2 et 3, puis abaissez-le de manière à ce que le panneau 4 soit 
fixé sur le dessus de la boîte à outils.

パネル4の下端にある両側のカードスロットを、サイドパネル2と3の上部にあ
るバックルに合わせ、パネル4が工具箱の上部に固定されるように下ろしま
す。
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Please keep the shelf dry and protect it from moisture.
 This product is suitable for dry

Bitte bewahren Sie das Regal trocken auf und schützen
Sie es vor Feuchtigkeit.
Dieses Produkt ist für trockene Umgebungen geeignet.

Veuillez conserver l'étagère au sec et la protéger de
l'humidité.
Ce produit est adapté aux environnements secs.

Mantenga el estante seco y protegido de la humedad.
Este producto es apto para entornos secos.

Si prega di conservare lo scaffale in un luogo asciutto e di
proteggerlo dall'umidità.
Questo prodotto è adatto ad ambienti asciutti.

Houd de plank droog en bescherm hem tegen vocht.
Dit product is geschikt voor droge omgevingen.

Håll hyllan torr och skydda den från fukt.
Produkten är lämplig för torra miljöer.

Przechowuj półkę w suchym miejscu i chroń ją
przed wilgocią.
Produkt nadaje się do stosowania w suchym środowisku.

Lütfen rafı kuru tutun ve nemden koruyun.
Bu ürün kuru ortamlar için uygundur.

请保持产品干燥，避免受潮，本产品适用于干燥环境。

棚佽乾燥L忙状怹忆保右、 湿氖力心保謹L了< t：色，心
本裂品佽乾燥L尤壤境t3逍L了L汀去寸。
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If you have any further questions, please feel free tocontact us, We will reply ASAP. 
Enjoy your new purchase!Before installation, please make sure you have all the 
hardware,the serial numbers are properly labeled corresponding to the list,and the 
quantity is correct.

Wenn Sie weitere Fragen haben, können Sie sich gerne an uns wenden. Wir werden 
Ihnen so schnell wie möglich antworten. Viel Spaß mit Ihrem neuen Kauf! Bitte 
stellen Sie vor der Installation sicher, dass Sie über alle erforderlichen Teile verfügen, 
die Seriennummern korrekt gekennzeichnet sind und mit der Liste übereinstimmen 
und die Menge stimmt.

Si vous avez d'autres questions, n'hésitez pas à nous contacter, nous vous 
répondrons dans les plus brefs délais. Profitez bien de votre nouvel achat ! Avant 
l'installation, veuillez vous assurer que vous disposez de tout le matériel nécessaire, 
que les numéros de série sont correctement indiqués sur l'étiquette correspondant 
à la liste et que la quantité est correcte.

ご不明な点がございましたら、お気軽にお問い合わせください。折り返しご連絡いたしま
す。ご購入品をお楽しみください！取り付け前に、以下の点をご確認ください：·すべての
部品が揃っていること·シリアル番号がリストと正しく対応していること·数量が正しいこと

EN: If you need assistance with usage or assembly, please feel free to contact our
professional after-sales service team!
DE: Sollten Sie Hilfe bei der Verwendung oder Montage benötigen, wenden Sie sich
FR:bitte an unser professionelles Kundendienstteam!

日 Si vous avez besoin d'aide pour l'utilisation ou le montage, n'hésitez pas à contacter

notre équipe professionnelle du service après-vente !
本語: 使用または組み立て中にサポートが必要な場合は、いつでも当社の専門アフターサー

ビスチームまでご連絡ください！
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